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B‰RNI JAUTÅ VECÅKIEM:
✔ Måmiñ, vai tu man palîdzési måcîties latvießu valodu? 
✔ Kuru valodu – dzimto vai latvießu – man vajadzétu zinåt labåk?
✔ Vai tu gribétu, lai es skolå måcîtos latvießu valodå ? 
✔ Kåpéc més måjås nerunåjam latviski ? 
✔ Vai ©imené ir jårunå divås valodås?
✔ Ko tu domå par to, ka més skolå måcåmies divås valodås?
✔ Vai tev patiktu, ja skolå es iemåcîtos daΩådas valodas ?
✔ Vai tev patîk måcîties?
✔ Vai tev patîk måcîties valodas?

LTNB CGHFIBDF?N HJLBNTKTQ%
✔ Vfvf> ns gjvj;tim vyt exbnmcz ujdjhbnm gj-kfnsicrb* 
✔ Rfrjq zpsr – vjq hjlyjq bkb kfnsicrbq – vyt yflj pyfnm kexit*
✔ Nt,t [jxtncz> xnj,s d irjkt z exbkcz yf kfnsicrjv zpsrt* 
✔ Gjxtve vs ljvf yt ujdjhbv gj-kfnsicrb* 
✔ Yflj kb d ctvmt ujdjhbnm yf lde[ zpsrf[*
✔ Nt,t yhfdbncz> xnj d irjkt vs exbvcz yf lde[ zpsrf[*
✔ {jntkf kb ,s ns> xnj,s d irjkt z dsexbk hfpyst zpsrb*
✔ Nt,t yhfdbncz exbnmcz*
✔ Yhfdbncz kb nt,t bpexfnm zpsrb*

Kad plånot, kådå valodå
sarunåties ar savu bérnu?

Kålab plånot valodu, kurå
runåsiet ar savu bérnu?

Kå kontaktéties 
ar savu bérnu pirms viña

dzimßanas?

Es jau esmu ce¬å
uz ßo pasauli 

un visu dzirdu, jütu 
un pårdzîvoju!

PIRMS
B‰RNA DZIMÍANAS

LAI
PSIHOLOÌISKI

SAGATAVOTU SEVI UN
B‰RNU

DOMÅT,
RUNÅT,

LASÈT, KLAUSÈTIES, 
JUST

Rjulf gkfybhjdfnm> yf
rfrjv zpsrt hfpujdfhbdfnm

cj cdjbv ht,tyrjv*

Pfxtv gkfybhjdfnm
zpsr j,otybz cj cdjbv
ht,tyrjv lj hj;ltybz*

Rfr j,ofnmcz cj cdjbv
ht,tyrjv lj hj;ltybz*

Z e;t yf genb d 'njn vbh b 
Z DC= CKSIE> XEDCNDE/ B

GTHT;BDF/!

L J
HJ:LTYBZ HT<TYRF

GCB{JKJUBXTCRB
GJLUJNJDBNM CT<Z B

CDJTUJ HT<TYRF

LEVFNM> CKEIFNM>
XEDCNDJDFNM> UJDJHBNM>

XBNFNM

LJHJUBT B K/<BVST HJLBNTKB> Z CJ<BHF/CM GHBLNB D 'NJN VBH…
DS LEVFTNT J<J VYT*

MÈÒIE VECÅKI, ES GRASOS IENÅKT ÍAJÅ PASAUL‰...
VAI JËS DOMÅJAT PAR MANI?



"Viss cits müsu dzîvé var mainîties, bet més uzsåkam dzîvi
un beidzam to  kopå ar ©imeni"

A. Brants

LABDIEN, MÈÒIE VECÅKI!
Jüs savu bérnu pazîstat vislabåk un varat viñam vislabåk palîdzét tagad,

kad Latvijas skolås notiek  daudzas  pårmaiñas, starp tåm arî bilingvålås
izglîtîbas ievießana. 

Jüs – visi pieaugußie cilvéki ©imené – ¬oti mîlat savus bérnus un vélat
viñiem piepildîtu un laimîgu dzîvi. Jüs vélaties, lai jüsu bérni zinåtu un mîlé-
tu savu dzimto kultüru un valodu, zinåtu arî latvießu valodu un justos piederî-
gi Latvijai.

Ko darît, lai tå notiktu? Vai bérna likteni atståt bérnudårza un skolas ziñå,
vai paßiem piedalîties bérna nåkotnes veidoßanå? Més gribam, lai ikvienas
tautîbas cilvéki un viñu bérni Latvijå justos labi, lai visi iegütu labu izglîtîbu,
prastu vairåkas valodas un justos brîvi un varoßi pasaulé. Més centîsimies
jums palîdzét. Meklésim atbildes kopå! 

KAS  IR DIVVALODÈBA UN KÅP‰C TÅ IR LABA?
Cilvéka spéju lietot divas valodas visås dzîves situåcijås sauc par div-

valodîbu (bilingvismu).
Vairums cilvéku müsdienu pasaulé k¬üst daudzvalodîgi, jo vairåku

valodu prasme cilvékam rada priekßrocîbas salîdzinot ar tiem,  kuri pår-
valda tikai un vienîgi savu dzimto valodu. Íodienas mainîgajå Eiropas
kultüras telpå par normu k¬üst tießi daudzvalodîba.

Apgüt otro un treßo valodu var jebkurå vecumå, tikai pieaugußam cil-
vékam valodas apguvi traucé kompleksi, bailes k¬üdîties, atmiñas paslik-
tinåßanås. Mazam bérnam valodas apgüt ir vieglåk, jo viñam piemît dabiskå
zinåtkåre, asa uztvere, åtra iegauméßanas spéja, viñß nebaidås k¬üdîties, jo ir
atvérts pasaulei. Jo jaunåks ir bérns, jo lielåka viñam ir iespéja apgüt otro
valodu augstå lîmenî, ar dabisku izrunu un atbilstoßu intonåciju.  Lai sekmî-

gi apgütu otro valodu, ¬oti nozîmîga ir arî dzimtås valodas attîstîba: div-
valodîba attîstîtås normåli tikai tad, ja cilvéks vismaz vienå valodå var izteikt
jebkuru domu. 

Jo labåk cilvéks pårvalda  divas valodas, jo vieglåk viñam ir apgüt vél

vienu. Ja vélaties, lai jüsu bérns runåtu vairåkås valodås, piedalieties

dzimtås valodas izkopßanå un palîdziet attîstît otro valodu!

`Dct jcnfkmyjt d yfitq ;bpyb vj;tn vtyznmcz> yj vs
yfxbyftv ;bpym b pfdthiftv tt dvtcnt c ctvmtq^$

F.<hfyn

PLHFDCNDEQNT> VBKST HJLBNTKB^
Ds pyftnt cdjtuj ht,tyrf kexit dct[ b vj;tnt kexit lheub[ gjvjxm

tve ctqxfc> rjulf d irjkf[ Kfndbb ghjbc[jlbn cnjkmrj gthtvty b chtlb
yb[ – ddtltybt ,bkbyudfkmyjuj j,hfpjdfybz.

Ds> dct dphjckst k/lb d ctvmt> jxtym k/,bnt cdjb[ ltntq b ;tkftnt bv
frnbdyjq b cxfcnkbdjq ;bpyb. Ds [jnbnt> xnj,s dfib ltnb pyfkb b k/,bkb
cdj/ hjlye/ rekmnehe b zpsr> dkfltkb kfnsicrbv zpsrjv b joeofkb cdj/
ghbyflkt;yjcnm r Kfndbb.

Rfr gjcnegbnm> xnj,s 'nj ,skj bvtyyj nfr* Ddthbnm celm,e cdjtuj
ht,tyrf ltncrjve cfle b irjkt> bkb cfvbv frnbdyj cnhjbnm ,eleott
ht,tyrf* Vs [jnbv> xnj,s d Kfndbb k/lzv dct[ yfwbjyfkmyjcntq ;bkjcm
[jhjij> xnj,s dct gjkexfkb [jhjitt j,hfpjdfybt> dkfltkb ytcrjkmrbvb
zpsrfvb> xedcndjdfkb ct,z cdj,jlyj b edthtyyj d vbht. Vs gjcnfhftvcz
dfv gjvjxm. Gjbotv jndtns dvtcnt^  

XNJ NFRJT LDEZPSXBT B D XTV TUJ GJKMPF*
Cgjcj,yjcnm xtkjdtrf gjkmpjdfnmcz ldevz zpsrfvb d k/,s[ ;bpytyys[

cbnefwbz[ yfpsdf/n ldezpsxbtv !,bkbyudbpvjv@. <jkmibycndj k/ltq d
cjdhtvtyyjv vbht cnfyjdzncz vyjujzpsxysvb> nfr rfr gthtl ybvb
jnrhsdf/ncz ,jktt ibhjrbt djpvj;yjcnb gj chfdytyb/ c ntvb> rnj dkflttn
njkmrj hjlysv zpsrjv. Ctujlyz> d gjcnjzyyj vtyz/otvcz rekmnehyjv
ghjcnhfycndt Tdhjgs> yjhvjq cnfyjdbncz bvtyyj vyjujzpsxbt.

Jdkfltnm dnjhsv b nhtnmbv zpsrjv vj;yj d k/,jv djphfcnt> yj dphjckjve
xtkjdtre d bpextybb zpsrf vjuen vtifnm rjvgktrcs> ,jzpym jib,bnmcz>
e[elitybt gfvznb. Ht,tyre jdkfltnm zpsrjv ktuxt> tve gjvjuf/n tcntcndtyyfz
k/,jpyfntkmyjcnm b jcnhjnf djcghbznbz> jy yt ,jbncz jib,fnmcz> nfr rfr jnrhsn
vbhe. Xtv vkflit ht,tyjr – ntv ibht tuj djpvj;yjcnb d jdkfltybb dnjhsv
zpsrjv c tcntcndtyysv ghjbpyjitybtv b cjjndtncnde/otq bynjyfwbtq. Lkz
ecgtiyjuj jdkfltybz dnjhsv zpsrjv jcj,tyyj df;yj hfpdbnbt hjlyjuj
zpsrf% ldezpsxbt hfpdbdftncz yjhvfkmyj kbim njulf> rjulf xtkjdtr gj rhfqytq
vtht yf jlyjv zpsrt cgjcj,ty cajhvekbhjdfnm b dshfpbnm k/,e/ vsckm.

Xtv kexit xtkjdtr dkflttn ldevz zpsrfvb> ntv ktuxt tve jcdjbnm tot
jlby. Tckb [jnbnt> xnj,s dfi ht,tyjr ujdjhbk yf ytcrjkmrb[ zpsrf[>
cjdthitycndeqnt hjlye/ htxm b gjvjufqnt hfpdbdfnm dnjhjq zpsr^ 

LDEZPSXBT DIVVALODÈBA



JAUTÅ VECÅKI
Kå panåkt, lai bérns labi zinåtu divas valodas –

dzimto un otru valodu?

Atbild LosandΩelosas Universitåtes profesors ALANS

KRAUFORDS, kurß jau daudzus gadus måca  spåñu valodå
runåjoßiem bérniem ang¬u valodu:

Tas büs iespéjams, ja  bérna apkårtné skanés abas valodas:
pieméram, måte runås savå dzimtajå valodå ar bérnu, bet tévs - va-
lodå, kura ir valsts oficiålå valoda - tas ir pilnîgi dabiski, ja måte ir
krieviete un tévs - latvietis. Bérns savå izpratné saistîs krievu valodu
ar måti un latvießu valodu - ar tévu.  Tådå veidå audzinåts bérns savå
dzîvé nejauks abas valodas, bet tås lietos secîgi - varés brîvi runåt ar
krievu cilvékiem krievu valodå, ar latvießiem - latviski.

Nebütu pareizi måtei vai tévam, runåjot ar bérnu, påriet no vienas va-
lodas uz otru:  bérns samulsîs un nesapratîs, kurå valodå atbildét, tå var
rasties grütîbas ar valodu maiñu: viña latvießu valodå var "iesprukt" krie-
vu vårdi vai arî krievu valodå pékßñi parådîties latvießu vårdi.

Kådå veidå més apgüstam otro valodu?

Otro valodu més måcåmies tießi tåpat kå dzimto valodu. Bérni viegli
apgüst dzimto valodu, kaut arî nav måcîjußies gramatiku. Arî otro valo-
du var iemåcîties, nemåcoties gramatiku – dabiski, lîdzîgi tam, kå to dara
mazi bérni. Dabiskajai pieejai ir trîs posmi:

1. posms – teiktå sapratne
(izpauΩas kå fiziska atbildes 
reakcija). 

Bérni klausås jautåjumus, norådîju-
mus un rea©é ar fiziskåm aktivi-

tåtém, t.i., parådot, ka ir sapratußi cita
cilvéka teikto, bet paßi vél nerunå.
Pieméram: 

"Ieslédz televizoru!" (bérns ieslédz),
"Vai tev garßo saldumi?" (bérns
pamåj ar galvu, kas nozîmé - jå).

CGHFIBDF?N HJLBNTKB
Rfr lj,bnmcz> xnj,s ht,tyjr [jhjij dkfltk ldevz 
zpsrfvb – hjlysv b dnjhsv*

Jndtxftn FKFY RHFEAJHL> ghjatccjh
Kjc-Fyl;tktccrjuj Eybdthcbntnf, rjnjhsq e;t vyjubt ujls exbn
bcgfyjzpsxys[ ltntq fyukbqcrjve%

"nj cnfytn djpvj;ysv> tckb d jrhe;tybb ht,tyrf ,elen pdexfnm
j,f zpsrf> yfghbvth> vfvf ,eltn ujdjhbn c ht,tyrjv yf hjlyjv zpsrt>
f jntw – yf jabwbfkmyjv zpsrt ujcelfhcndf – b 'nj cjdthityyj
tcntcndtyyj> tckb vfnm ht,tyrf heccrfz> f jntw – kfnsi. Ht,tyjr d
cdjtv djcghbznbb ,eltn cdzpsdfnm heccrbq zpsr c vfnthm/> f
kfnsicrbq – c jnwjv. Djcgbnfyysq nfrbv j,hfpjv ht,tyjr yt ,eltn d
;bpyb genfnm ldf zpsrf> f ,eltn egjnht,kznm gjgthtvtyyj – cvj;tn
cdj,jlyj ujdjhbnm c heccrbvb gj-heccrb> c kfnsifvb – gj-kfnsicrb.

<skj ,s ytdthyj vfnthb bkb jnwe d hfpujdjht c ht,tyrjv gtht[jlbnm
c jlyjuj zpsrf yf lheujq – ht,tyjr hfcnthztncz b yt gjqvtn> yf rfrjv
zpsrt jndtxfnm. B njulf vjuen djpybryenm nhelyjcnb cj cvtyjq zpsrjd>
d tuj kfnsicrjv zpsrt cnfyen `ghjcrfrbdfnm$ heccrbt ckjdf bkb d
heccrjv – kfnsicrbt.

Rfrbv j,hfpjv vs jcdfbdftv dnjhjq zpsr*
Dnjhjve zpsre vs exbvcz njxyj nfr ;t rfr b hjlyjve. Ltnb kturj

jcdfbdf/n hjlyjq zpsr> [jnz b yt bpexf/n uhfvvfnbre. Dnjhjq zpsr
nfr;t vj;yj dsexbnm ,tp bpextybz uhfvvfnbrb> gjlj,yj
njve> rfr 'nj ltkf/n vfktymrbt ltnb> bcgjkmpez
tcntcndtyysq gjl[jl. Tcntcndtyysq gjl[jl bvttn nhb
'nfgf%

1-q 'nfg – gjybvfybt crfpfyyjuj !ghjzdkztncz
rfr abpbxtcrfz jndtnyfz htfrwbz@. 

Ltnb dsckeibdf/n djghjcs> erfpfybz b htfubhe/n
abpbxtcrbvb ltqcndbzvb ltvjycnhbhez> xnj gjyzkb
crfpfyyjt lheubvb> yj cfvb gjrf yt ujdjhzn. Yfghbvth% 

`Drk/xb ntktdbpjh^$ !ht,tyjr drk/xftn@>
`Ns k/,bim ckfljcnb*$ !ht,tyjr rbdftn>
xnj jpyfxftn – lf@.



2. posms – agrîna valodas veidoßanås.

Bérni såk atbildét ar "jå" un "né", vienu vai diviem vårdiem vai

vårdu savirknéjumiem. DaΩas atbildes nav pareizas, bet tås nevajag
labot. Íîs k¬üdas noråda uz vél neapgütu valodu, nevis nepareizu valodu.
Vairums k¬üdu ar laiku izzudîs.

3. posms: runas veidoßanås.

Bérni såk runåt îsiem teikumiem. K¬üdu ir daudz (pieméram,
izlaiΩ kådu vårdu, jauc vårdu kårtîbu u.c.), taçu més jau varam saprast,
ko viñi domå un ko vélas pateikt. K¬üdas nevajadzétu labot, pilnvei-
dojot valodas prasmi, daudzas k¬üdas izzudîs. Íajå posmå ar bérniem
jau varam runåt par lietåm, kas bérniem patîk vai nepatîk, varam
spéléties un diskutét par måkslu, müziku, radio, TV, filmåm un grå-
matåm.

Kå veidojas lasîßanas un rakstîßanas iemañas otrå valodå?

✔ Vispirms bérniem jåiemåcås lasît un rakstît savå dzimtajå valodå. 
✔ Otrajå valodå bérniem vispirms jåiemåcås saprast citu teikto un runåt
paßiem.
✔ Més måcåmies lasît tikai vienreiz. Vairums lasîßanas prasmju vienå
valodå ir tådas paßas kå otrå. Bérni paßi "pårnesîs" dzimtajå valodå
apgütås lasîßanas prasmes uz otro valodu, bet mums jåpalîdz viñiem
saprast, ko viñi izlasa otrajå valodå.
✔ Arî daudzas rakstîßanas prasmes tiek "pårnestas".

IRINA LIKA, psiholo©e,

Liepåjas Pedago©iskås Augstskolas

profesore:

Dabiskå valodas apguves proceså årpus sko-
las un klases vides bérni reti pievérß uzmanîbu
tam, kå cilvéki runå, bet gan tam, ko viñi saka.
Tåpéc bérnam ir jårada iespéja valodu apgüt uz
viñam saistoßas informåcijas pamata. Valoda
ir gan vecåku, gan bérna darbarîks, tå jåizman-
to, lai kopîgi organizétu sadzîvi, lai bütu

savstarpéjå  emocionålå un intelektuålå

mijiedarbîba.

2-q 'nfg — hfyytt ajhvbhjdfybt zpsrf.

Ltnb yfxbyf/n jndtxfnm `lf$ b `ytn$> jnltkmysvb ckjdfvb bkb
ckjdjcjxtnfybzvb. Ytrjnjhst jndtns ytghfdbkmys> yj gjghfdkznm
yt cktletn. "nb jib,rb erfpsdf/n yf ytjcdjtyysq zpsr> yj yt yf
ytghfdbkmysq zpsr. Cj dhtvtytv ,jkmibycndj jib,jr bcxtpytn.

3-q 'nfg% ajhvbhjdfybt htxb.

Ltnb yfxbyf/n ujdjhbnm rjhjnrbvb ghtlkj;tybzvb. Jib,jr
vyjuj> !yfghbvth> ghjgecrf/n ckjdf> genftncz gjhzljr ckjd b gh.@> yj
vs e;t vj;tv gjyznm> j xtv jyb levf/n b xnj [jnzn crfpfnm. Jib,rb
bcghfdkznm yt yflj& rjulf ltnb kexit jcdjzn zpsr> vyjubt jib,rb
bcxtpyen cfvb gj ct,t. Yf 'njv 'nfgt c ltnmvb e;t vj;yj ujdjhbnm j
dtof[> rjnjhst bv yhfdzncz bkb yt yhfdzncz> vj;yj buhfnm b
,tctljdfnm j, bcreccndt> vepsrt> hflbj> ND b rybuf[.

Rfr dshf,fnsdf/ncz yfdsrb xntybz b gbcmvf
yf dnjhjv zpsrt* 

✔ Cyfxfkf ht,tyjr ljk;ty yfexbnmcz xbnfnm b gbcfnm yf cdjtv
hjlyjv zpsrt.
✔ Yf dnjhjv zpsrt ht,tyre ght;lt dctuj yflj yfexbnmcz gjybvfnm
crfpfyyjt b ujdjhbnm cfvjve.
✔ Vs exbvcz xbnfnm njkmrj jlby hfp. <jkmibycndj yfdsrjd xntybz
yf jlyjv zpsrt nfrbt ;t rfr b yf dnjhjv. Ltnb cfvb `gthtytcen$
yfdsrb xntybz yf dnjhjq zpsr. Vs ;t ljk;ys gjvjxm bv gjyznm> xnj
jyb ghjxbnfkb yf dnjhjv zpsrt.
✔ `Gthtyjczncz$ yf dnjhjq zpsr nfr;t b vyjubt yfdsrb
gbcmvf.

BHBYF KBRF> gcb[jkju> ghjatccjh
Kbtgfqcrjuj Gtlfujubxtcrjuj DEPf%
D ghjwtcct tcntcndtyyjuj jdkfltybz zpsrjv dyt irjks b d

rkfcct ltnb htlrj j,hfof/n dybvfybt yf nj> rfr k/lb ujdjhzn>
lkz yb[ df;yj> xnj crfpfyj. Gj'njve df;yj ghtljcnfdbnm
ht,tyre djpvj;yjcnm jdkfltdfnm zpsrjv yf jcyjdt
pfybvfntkmyjq byajhvfwbb. Zpsr – 'nj bycnhevtyn b lkz
hjlbntktq> b lkz ht,tyrf> tuj ye;yj bcgjkmpjdfnm lkz
jhufybpfwbb ctvtqyjuj ,snf> lkz 'vjwbjyfkmyjuj b
byntkktrnefkmyjuj dpfbvjltqcndbz d ctvmt.
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CTVMZ ÌIMENE

ÌIMENE

Més vélamies, lai müsu bérns labi zinåtu savu dzimto valodu un

latvießu valodu: kådå valodå runåt ©imené?

Atbild  IRÈNA MASLO, 

Latvijas Universitåtes profesore, 

kura audzinot savus bérnus – 

meitu un délu – centusies îstenot divvalodîbu. 

Måtei ar bérnu noteikti jårunå savå dzimtajå

valodå, jo tikai ßajå valodå veidojas noturîgas måtes un

bérna emocionålås saiknes. Toties ikdienå vecåki savå
starpå var runåt arî otrajå valodå. Ja ©imené kåds no
vecåkiem vai vecvecåkiem pårvalda latvießu valodu, tad
viñß arî sazinås ar bérnu latvießu valodå. Izmantojiet
auklîtes valodu prasmi! Mekléjiet iespéju bérniem pavadît
vasaru laukos latvießu ©imené, kur ir jüsu bérna vienaudΩi! 

Ar bérnu abås valodås ir jårunå pilniem, izvérstiem teikumiem,
sniedzot viñam péc iespéjas plaßåku informåciju. Tas palîdzés bérnam
åtråk uztvert abu valodu uzbüvi un paßam såkt runåt. Daudz dziediet un
lasiet bérnam abås valodås.

Ja bérns apmeklé latvießu bérnudårzu, tad måjås obligåti jårunå
dzimtajå valodå. Skatoties TV, respektéjiet bérna vélmi skatîties
pårraides daΩådås valodås un skatieties kopå ar viñu.

Savlaicîgi domåjiet par skolu, kurå laidîsiet
bérnu: izvélieties skolu ar tådu Mazåkumtautîbu
izglîtîbas programmas apakßprogrammu*, kas
atbilst jüsu bérna sagatavotîbai skolai un rada
bérnam labu  paßsajütu.  

Esiet gatavi vienmér atbalstît bérnu viña rüpés
un priekos! 

*informåciju par tåm varat güt bukletå
"Zini savas iespéjas, izvéloties måcîbu valodu", -
SFL, 2000

CTVMZ

Vs [jnbv> xnj,s yfi ht,tyjr [jhjij pyfk cdjq hjlyjq zpsr
b kfnsicrbq zpsr% yf rfrjv zpsrt ujdjhbnm d ctvmt*

Jndtxftn BHBYF VFCKJ>
ghjatccjh Kfndbqcrjuj Eybdthcbntnf> 
rjnjhfz cnhtvbkfcm djcgbnfnm cdjb[ ltntq –
ljxm b csyf – ldezpsxysvb.

Xnj,s yt gjnthznm 'vjwbjyfkmye/ cdzpm c ht,tyrjv>
vfvt kexit ujdjhbnm c ybv yf hjlyjv zpsrt> f vt;le
cj,jq hjlbntkb vjuen ujdjhbnm b yf dnjhjv zpsrt. Tckb d
ctvmt rnj-nj bp hjlbntktq> ,f,eitr bkb ltleitr dkflttn
kfnsicrbv zpsrjv> pfvtxfntkmyj tckb jyb ,elen j,ofnmcz c
ht,tyrjv gj-kfnsicrb. B jxtym [jhjij> tckb yzytxrf nj;t
vj;tn ujdjhbnm c ht,tyrjv gj-kfnsicrb. Bcgjkmpeqnt
djpvj;yjcnm ghjdtcnb ht,tyre ktnj d kfnsicrjq ctvmt> ult
tcnm tuj cdthcnybrb.

C ht,tyrjv yf j,jb[ zpsrf[ yflj ujdjhbnm gjkysvb>
hfpdthyensvb> ,jufnsvb byajhvfwbtq ghtlkj;tybzvb. "nj gjvj;tn
ht,tyre ,scnhtt ecdjbnm gjcnhjtybt j,jb[ zpsrjd b ,scnhtt
pfujdjhbnm cfvjve. Cnfhfqntcm gj,jkmit gtnm b xbnfnm ht,tyre yf
j,jb[ zpsrf[. Tckb ht,tyjr [jlbn d kfnsicrbq ltncrbq cfl> nj ljvf
ytj,[jlbvj ujdjhbnm yf hjlyjv zpsrt. Edf;fqnt ;tkfybt ht,tyrf
cvjnhtnm ntktdbpbjyyst gthtlfxb yf hfpys[ zpsrf[ b
cvjnhbnt b[ dvtcnt c ybv.

Pfhfyytt ghjlevfqnt ds,jh irjks% e,tlbntcm> xnj
ghtlkfuftvfz irjkjq Ghjuhfvvf j,hfpjdfybz
yfwbjyfkmys[ vtymibycnd* cjjndtcndetn gjluj-
njdktyyjcnb ht,tyrf r irjkt b jy yt ,eltn
bcgsnsdfnm lbcrjvajhn. 

<elmnt ujnjds dctulf gjllth;fnm ht,tyrf d tuj
pf,jnf[ b hfljcnz[^

¡byajhvfwb/ j yb[ vj;yj gjkexbnm bp ,erktnf
`Pyfq cdjb djpvj;yjcnb> ds,bhfz zpsr j,extybz$>
— ACK> 2000



LTNCRBQ CFL

:tkfntkmyj kb jnlfdfnm ltntq d kfnsicrbq ltncrbq cfl>
xnj,s ht,tyjr kexit jdkfltk kfnsicrbv zpsrjv b ujdjhbk 
,tp frwtynf*
D hfyytv djphfcnt ht,tyjr jxtym ,scnhj jdkfltdftn k/,jq

hfpujdjhyjq htxm/ ,tp frwtynf> ckeifz gtcyb b pfgbcb crfpjr> cvjnhz
ntktgthtlfxb bkb ghjdjlz dhtvz d lthtdyt> ult k/lb ujdjhzn
ghtbveotcndtyyj gj-kfnsicrb. Htpekmnfns gtlfujubxtcrb[
bccktljdfybq cdbltntkmcnde/n> xnj jlyjdhtvtyyjt jdkfltybt
ytcrjkmrbvb zpsrfvb ,kfujndjhyj crfpsdftncz yf hfpdbnbb htxb
ht,tyrf. "nj djpvj;yj> tckb djcgbnfntkm xenjr b jnpsdxbd> jnyjcbncz
r ht,tyre c edf;tybtv b lkz bpextybz zpsrf bcgjkmpetn vtnjls
ext,yjq hf,jns> frnbdbpbhe/obt> hfcrhtgjof/obt b bynthtcyst lkz
ht,tyrf% ltnb hf,jnf/n gj uheggfv> drk/xf/ncz d hjktdst buhs>
j,ce;lf/n hfpkbxyst djghjcs yf kfnsicrjv zpsrt b nfr lfktt. Tckb
djcgbnfntkm ,eltn cj,k/lfnm 'nb eckjdbz> nj b gjctotybt ltncrjuj cflf
gjvj;tn ht,tyre jdkfltnm zpsrjv.

Htrjvtyletncz jnlfnm ghtlgjxntybt ltncrjve cfle> hf,jnf/otve
ldezpsxyj – yf heccrjv b kfnsicrjv zpsrf[.

Jndtxftn% FCNHF ZYCJYT>
exbntkmybwf kfnsicrjuj zpsrf 
Fqprhferkmcrjq 1-q
chtlytq irjks> vfnm ldjb[ ltntq%
"nj jghtltkztncz> ukfdysv j,hfpjv> kbxyjcnm/

ht,tyrf> yfcrjkmrj jy j,obntkty> edthty d ct,t> cvtk>
jnrhsn lkz yjds[ gthtvty. Djn ldf ghbvthf%

D ctvmt Vfhufhbns ujdjhzn gj-heccrb. Hjlbntkb
[jntkb> xnj,s Vfhufhbnf gj djpvj;yjcnb kexit
jdkfltkf b kfnsicrbv zpsrjv> gj'njve tt jnlfkb d
kfnsicrbq ltncrbq cfl. Jyf jxtym j,obntkmyfz b
,jqrfz ltdjxrf> gj'njve d yjdjq zpsrjdjq chtlt
xedcndetn ct,z [jhjij. Ctqxfc Vfhufhbnf [jlbn d 3-q
rkfcc irjks c heccrbv zpsrjv j,extybz> ,tp frwtynf
ujdjhbn gj-kfnsicrb b ,tp nhelf jcdfbdftn ext,ysq
vfnthbfk yf lde[ zpsrf[. Gj chfdytyb/ c
jlyjrkfccybrfvb> e ytt yfvyjuj ibht ckjdfhysq pfgfc
yf kfnsicrjv zpsrt> xnj zdkztncz cthmtpysv
ghtbveotcndjv ghb ,bkbyudfkmyjv j,hfpjdfybb b gjpdjkztn
Vfhufhbnt exbnmcz b d vepsrfkmyjq irjkt yf kfnsicrjv zpsrt.

B‰RNUDÅRZS

Vai ir vélams bérnus laist latvießu bérnudårzå, 

lai bérns labåk apgütu latvießu valodu un runåtu 

bez akcenta?

Agrînå vecumå bérns ¬oti åtri apgüst jebkuru sarunvalodu bez
akcenta arî citå veidå, pieméram, klausoties dziesmas un pasaku
ierakstus,  skatoties TV pårraides vai pavadot vasaru laukos, kur
cilvéki pårsvarå sarunåjas latviski. Izglîtîbas pétîjumu rezultåti
pasaulé  liecina, ka vairåku valodu vienlaicîga apguve labi ietekmé
bérna valodas attîstîbu, ja skolotåjs ir laipns un izpalîdzîgs, ciena
bérnu  un  valodas apguves nodroßinåßanai izmanto måcîbu darba
metodes, kuras aktivizé, atraisa un ieinteresé bérnu: bérni darbojas
grupås, iesaistås lomu spélés, rota¬ås, apsprieΩ daΩådus jautåjumus
otrajå valodå u. tml. Tad, ja audzinåtåjas ievéros ßos nosacîjumus,
bérnudårza apmekléßana palîdzés bérnam apgüt valodu.

Iesakåm dot priekßroku bérnudårzam, kurß strådå divvalodîgi –
izmantojot krievu un latvießu valodas.  

Atbild: ASTRA JANSONE,

Aizkraukles 1. vidusskolas 

latvießu valodas skolotåja, divu bérnu måte:

To, galvenokårt, nosaka bérna personîba, tas, cik bérns ir
sabiedrisks, paßpårliecinåts, drosmîgs, atvérts jaunåm

pårmaiñåm. Lük, divi pieméri:
Margaritas ©imené runå krieviski. Vecåki

véléjås, lai Margarita péc iespéjas labåk apgütu arî
latvießu valodu, tåpéc Margarita apmekléja
latvießu bérnudårzu. Viña ir ¬oti sabiedriska un

droßa meitene, tåpéc jaunå valodas vidé jutås labi.
Íobrîd Margarita måcås krievu måcîbvalodas
skolas 3. klasé. Viña bez akcenta runå latviski un
bez grütîbåm apgüst måcîbu saturu divås
valodås. Salîdzinot ar klases biedriem, viñai ir
krietni plaßåks vårdu kråjums latvießu valodå, tå
ir liela priekßrocîba bilingvålajås måcîbås un ¬auj
Margaritai arî müzika skolå måcîties latvießu
valodå.



INTERVIJA

Romåna ©imené arî runå tikai krieviski. No divu
gadu vecuma Romåns apmekléja bérnudårzå krievu
grupiñu, bet çetru gadu vecumå vecåki noléma viñu
pårcelt uz tå paßa bérnudårza latvießu grupiñu. Romåns
ir kluss, noslégts zéns, nok¬üstot sveßå valodas vidé viñß
jutås slikti.  No rîtiem viñß raudåja un negribéja iet uz
bérnudårzu, k¬uva nervozs. Vecåki ceréja, ka bérns agri
vai vélu iejutîsies, taçu péc påris méneßiem saprata, ka
viñu bérnam nav piemérota krasa valodas vides  maiña.

Íobrîd Romånam ir 6 gadi, viñß atkal apmeklé krievu
grupiñu un latvießu valodu apgüst tikai latvießu valodas
nodarbîbås. Vecåki ir nolémußi Romånu laist krievu
måcîbvalodas skolå un ir izvéléjußies Mazåkumtautîbu
izglîtîbas programmas 2. apakßprogrammu.

Jana: vecums - 6 gadi, mamma - krieviete, tétis - 
latvietis. Jana apmeklé latvießu bérnudårzu, latviski runå ar nelielu
akcentu.

Roberts: vecums - 6 gadi, mamma – latviete, tétis –
krievs.
Roberts labi runå abås valodås, bet latvießu valodå
médz lietot krievu vårdus.

Kå tu jüties savå grupiñå?

Jana – Labi.
Roberts – Labi (brînås un nesaprot,  ko no viña
grib).
Kå tu sarunåjies ar vecåkiem?

Jana – Krieviski.
Roberts – Ar mammu - latviski, ar téti - krieviski.
Kad tétis piedzima, viñß bija krievs. Kad es pie-
dzimu - arî biju krievs.
Kå tu sarunåjies ar vecvecåkiem?

Roberts – Kå vajag.

BYNTHDM?

D ctvmt Hjvfyf nj;t ujdjhzn gj-heccrb. C lde[ ktn
Hjvfy [jlbk d heccre/ uhegge ltncrjuj cflf> yj d
xtnsht[ktnytv djphfcnt hjlbntkb htibkb gthtdtcnb
tuj d kfnsicre/ uhegge njuj ;t ltncrjuj cflf.
Hjvfy vfkmxbr nb[bq> pfvryensq b d xe;jq zpsrjdjq
chtlt jy gjxedcndjdfk ct,z gkj[j. Gj enhfv jy
gkfrfk> yt [jntk blnb d cflbr> cnfk ythdysv.
Hjlbntkb yfltzkbcm> xnj vfkmxbr hfyj bkb gjplyj
jcdjbncz> yj xthtp gfhe vtczwtd gjyzkb> xnj htprfz
cvtyf zpsrjdjq chtls yt lkz b[ ht,tyrf. Ctqxfc
Hjvfye 6 ktn> jy cyjdf [jlbn d heccre/ uhegge b
kfnsicrbq zpsr jcdfbdftn njkmrj yf pfyznbz[ gj
kfnsicrjve zpsre. Hjlbntkb htibkb jnlfnm Hjvfyf
d heccre/ irjke b ds,hfkb 2-e/ gjlghjuhfvve
Ghjuhfvvs j,hfpjdfybz yfwbjyfkmys[ vtymibycnd.

Zyf% djphfcn – 6 ktn> vfvf – heccrfz> gfgf – kfnsi.
Gj-kfnsicrb Zyf ujdjhbn c yt,jkmibv frwtynjv> yf kfnsicrjv
hfpujdfhbdftn njkmrj d ltncrjv cfle.

Hj,thn% djphfcn – 6 ktn> vfvf – kfnsirf> gfgf – heccrbq.
Hj,thn [jhjij ujdjhbn yf j,jb[ zpsrf[> yj d kfnsicre/
htxm dcnfdkztn heccrbt ckjdf.

Rfr ns xedcndetim ct,z d cdjtq uheggt*
Zyf – {jhjij.
Hj,thn – {jhjij !elbdkztncz b yt gjybvftn> xtuj jn ytuj
[jnzn@.
Rfr ns hfpujdfhbdftim c hjlbntkzvb*
Zyf – Gj-heccrb.
Hj,thn – C vfvjq – gj-kfnsicrb> c gfgjq – gj-
heccrb. Rjulf gfgf hjlbkcz> jy ,sk heccrbv. Rjulf
z hjlbkcz – nj;t ,sk heccrbv.
Rfr ns hfpujdfhbdftim c ,f,eirjq b
ltleirjq*
Zyf – Rfr yflj.

LTNCRBQ CFL B‰RNUDÅRZS



Rfr ns yfexbkfcm kfnsicrjve zpsre*
Zyf – Ye> cfvf^
Hj,thn – Z ;t ujdjh/^
Yf rfrjv zpsrt nt,t ktuxt hfpujdfhbdfnm*
Zyf – Yf heccrjv.
Hj,thn – Vyt dct hfdyj – yf kfnsicrjv bkb heccrjv.

Rfr kexit ht,tyre d ytkfnsicrjv ltncrjv cfle exbnm 
kfnsicrbq zpsr*
Jndtxftn  BHBYF VFCKJ
D ltncrjv cfle hjlysv b kfnsicrbv zpsrjv yflj gjkmpjdfnmcz

dtcm ltym> f yt exbnm zpsr yf pfyznbz[% yfghbvth> jlyf
djcgbnfntkmybwf dct dhtvz ujdjhbn gj-kfnsicrb> lheufz gj-
heccrb. Yf zpsrf[ yflj ujdjhbnm> buhfnm> gtnm b hfpbuhsdfnm
cwtyrb> ckeifnm gtcyb> cnb[b> crfprb> exbnmcz xbnfnm b gbcfnm
cfvjve. 

Ghfdbkmyj kb d ytkfnsicrjv
ltncrjv cfle jlyjdhtvtyyj
yfxbyfnm exbnm ltntq b kfnsicrjve> 
b fyukbqcrjve zpsre* 
Jndtn `lf$> tckb ltnb ujnjds b [jnzn exbnm j,f

zpsrf. Tckb e ltntq djpybrf/n ghj,ktvs> kexit
yfxbyfnm cj dnjhjuj zpsrf b xthtp ujl lj,fdbnm
nhtnbq. D jlyjdhtvtyyjv jdkfltybb ytcrjkmrbvb
zpsrfvb ytn ybxtuj yjdjuj yb lkz Tdhjgs> yb lkz

Hjccbb> yb lkz Kfndbb. D yfxfkt
20-dtrf 'nj ,skj gjgekzhyj lkz
ctvtq hfpys[ yfwbjyfkmyjcntq>
ghj;bdf/ob[ d Kfndbb% vfnm
ujdjhbkf yf jlyjv zpsrt> jntw
yf lheujv> uedthyfynrf j,sxyj

,skf ytvrjq> ghb bpextybb
bcreccnd bcgjkmpjdfkcz bnfkmzycrbq
zpsr> pf cnjkjv ujdjhbkb gj
ahfywepcrb.

Kå tu iemåcîjies latvießu valodu?

Jana – Nu pati!
Roberts – Es taçu runåju!
Kurå valodå tev vieglåk sarunåties?

Jana – Krievu.
Roberts – Man vienalga - latvießu vai krievu.

Kå labåk bérnam cittautu bérnudårzå måcîties

latvießu valodu?

Atbild  IRÈNA MASLO

Bérnudårzå dzimtå un latvießu valoda ir jålieto visu dienu, nevis
jåmåca nodarbîbås: pieméram, viena audzinåtåja vienmér runå
latviski un otra krieviski. Valodås ir jårunå, jåspéléjas, jådzied un
jåspélé teåtris, jåklausås dziesmas, dzejo¬i, teikas, pasakas, jåmåcås
lasît un rakstît paßam. 

Vai ir pareizi  cittautu

bérnudårzå bérniem

vienlaicîgi såkt

måcît gan latvießu, 

gan ang¬u valodu?

Atbilde ir "jå", ja bérni ir
gatavi un vélas måcîties abas
valodas. Ja bérniem rodas
problémas un grütîbas, labåk
såkt ar otro valodu un péc
gada pievienot treßo. 

Vairåku valodu vienlaicîga
apguve nav nekas jauns ne
Eiropå, ne Krievijå, ne
Latvijå. 20. gadsimta såkumå
tå bija populåra gan latvießu,

gan krievu, gan ebreju un citu tautîbu ©imenés:  måte runåja vienå va-
lodå, tévs - otrå, guvernante parasti bija våciete, måkslas priekßmetu
apguvei izmantoja itå¬u valodu, pie galda runåja françu valodå.



IRJKF

Gjxtve d Kfndbb ytj,[jlbvj
,bkbyudfkmyjt j,hfpjdfybt*
Tdhjgtqcrfz vjkjlt;m yfhzle c hjlysv zpsrjv

ljk;yf dkfltnm tot rfr vbybvev ldevz zpsrfvb yf
ehjdyt> ljcnfnjxyjv lkz j,otybz. Nfrjds
nht,jdfybz ,eleotuj hsyrf hf,jxtq cbks. Kexit
dctuj dnjhsv> nhtnmbv> xtndthnsv zpsrjv vs
jdkfltdftv> gjkmpezcm bv ghb hfpujdjht> xntybb>
gbcmvt> f yt pfpe,hbdfz ckjdf b ghfdbkf uhfvvfnbrb.
<bkbyudfkmyjt j,hfpjdfybt cgjcj,cndetn
gfhfkktkmyjve egjnht,ktyb/ j,jb[ zpsrjd d
ext,yjv ghjwtcct b nfrbv j,hfpjv jdkfltyb/ rfr
hjlysv> nfr b dnjhsv zpsrjv.

C 80-[ ujljd 20-uj cnjktnbz d cnhfyf[ Tdhjgtqcrjuj Cj/pf
yfrjgkty ,jufnsq ghfrnbxtcrbq jgsn ,bkbyudfkmyjuj j,hfpjdfybz.
Ghjuyjpbhetncz> xnj ,bkbyudfkmyfz irjkf cnfytn jcyjdyjq ajhvjq
irjks Tdhjgtqcrjuj Cj/pf. D Yjhdtubb ,bkbyudfkmyst rkfccs
ajhvbhe/ncz c 1993 ujlf> d Idtqwfhbb – ltqcnde/n c 1998 ujlf.

Gjxtve ytkmpz d irjkt euke,ktyyj bpexfnm kfnsicrbq zpsr> 
f jcnfkmyst ghtlvtns ghtgjlfdfnm yf hjlyjv zpsrt*
Ghb bpextybb zpsrf kbim rfr ext,yjuj ghtlvtnf xtkjdtr jxtym

htlrj ghbj,htnftn cgjcj,yjcnm cdj,jlyj egjnht,kznm dnjhjq zpsr dj
dct[ cathf[ ;bpyb. 

Htpekmnfns bccktljdfybq gjrfpsdf/n> xnj dnjhjq zpsr jcdfbdftncz
yf ,jktt dscjrjv ehjdyt> tckb bcgjkmpetncz rfr chtlcndj gjpyfybz d
ext,yjv ghwtcct. Tckb ;t zpsr bpexftncz rfr ext,ysq ghtlvtn> nj yf
jdkfltybt bv nht,etncz 9 ktn. Ghb nfrb[ chjrf[ bpextybz ,jkmit> xtv
ldevz zpsrfvb d irjkt yt jdkfltnm. Ghb bcgjkmpjdfybb ;t zpsrf d
bpextybb ghtlvtnjd> dhtvz yf jcdjtybt jlyjuj zpsrf cjrhfoftncz
dldjt. "nj gjpdjkztn edtkbxbnm rjkbxtcndj zpsrjd> bpexftvs[ d irjkt.

D eckjdbz[ Kfndbb lkz k/ltq> e rjnjhs[ kfnsicrbq zpsr – yt hjlyjq>
kfnsicrbq zpsr rfr chtlcndj bpextybz hfpkbxys[ ext,ys[ ghtlvtnjd d
irjkt zdkztncz ghfrnbxtcrb tlbycndtyyjq djpvj;yjcnm/ gjkmpjdfnmcz
bv d gjdctlytdyjq ;bpyb b ljcnbxm rjyrehtynyj-cgjcj,yjuj ehjdyz
dkfltybz ujcelfhcndtyysv zpsrjv.

D rfre/ irjke kexit jnghfdkznm ht,tyrf — d kfnsicre/
bkb heccre/> tckb d ctvmt yt ujdjhzn gj-kfnsicrb* Gjxtve* 
"nj bylbdblefkmyjt htitybt dfitq ctvmb. Tckb hjlbntkb htibkb>

xnj ht,tyjr ,eltn exbnmcz d kfnsicrjq irjkt> nj jyb ljk;ys zcyj
gjybvfnm> xnj exbntkz irjk c kfnsicrbv zpsrjv j,extybz ctujlyz yt

SKOLA

Kåpéc Latvijå nepiecießama

bilingvålå izglîtîba?

Eiropas jaunießiem lîdzås dzimtajai valodai vél vis-
maz divas valodas jåpårvalda tådå lîmenî, lai varétu tås
lietot saziñå. Tådas ir nåkotnes darba tirgus prasîbas. 

Vislabåk valodu - otro, treßo, ceturto - varam
iemåcîties, to lietojot: sarunåjoties, lasot, rakstot, nevis
ieka¬ot vårdiñus un gramatikas likumus. Bilingvålas
måcîbas nodroßina valodas lietojumu skolas ikdienå,
veicina gan dzimtås, gan otrås, proti, abu valodu apgu-
vi un izmantoßanu lîdzås måcîbu proceså. 

Kopß 20. gadsimta  80. gadiem, Eiropas Savienîbas

valstîs ir uzkråta bagåta praktiskå pieredze bilingvålajå
izglîtîbå, tiek prognozéts, ka  bilingvålå skola k¬üs par Eiropas Savienîbas
skolas pamatformu. Norvé©ijå bilingvålås klases tiek veidotas kopß
1993. gada,  Íveicé bilingvålas klases darbojas  kopß 1998. gada. 

Kåpéc gan nevar skolå padzi¬inåti måcît latvießu valodu, 

bet citus priekßmetus måcît dzimtajå valodå?

Måcoties valodu tikai kå måcîbu priekßmetu, ¬oti reti tiek sasniegta
cilvéka spéja brîvi lietot otro valodu visås dzîves jomås.

Pétîjumu dati liecina, ka otrå valoda tiek apgüta daudz augståkå lîmenî,
ja to lieto måcîbu darbîbå kå izziñas lîdzekli. Ja valodu måca kå måcîbu
priekßmetu, tås apguvei ir vajadzîgi  9 gadi. Ja tik ilgi jåmåcås viena valo-
da, tad skolå var paspét apgüt tikai 2 valodas. Lietojot valodu citu
priekßmetu apguves proceså, laiks vienas valodas apguvei samazinås
divreiz. Tas ¬auj palielinåt skolå apgüstamo valodu skaitu.

Latvijas apståk¬os latvießu valoda kå måcîbu valoda apgüstot daΩådus
måcîbu priekßmetus skolå  ir praktiski vienîgais veids, kå cilvékiem,
kuru dzimtå valoda nav latvießu, lietot latvießu valodu ikdienå un panåkt
konkurétspéjîgu valsts valodas zinåßanu lîmeni.

Kurå skolå labåk sütît bérnu - latvießu måcîbvalodas

vai cittautu, ja ©imené nerunå latviski? Kåpéc? 

Tas ir jüsu ©imenes individuåls lémums, ko vispirms nosaka bérna
vispåréja sagatavotîba skolai un viña psiholo©iskå paßsajüta. Ja vecåki
izvélas bérnam latvießu måcîbvalodas skolu, tad jåsaprot, ka latvießu
måcîbvalodas skolu skolotåji ßobrîd vél nav speciåli sagatavoti darbam ar
cittautu bérniem, proti, neñems véra tås îpatnîbas, kas raksturîgas div-
valodîgam bérnam. Íai gadîjumå vecåkiem jåuzñemas arî atbildîba par
pilnvértîgu dzimtås valodas måcîßanu bérnam vismaz lîdz 12 gadu
vecumam (dzimtå valoda veidojas apméram lîdz 12 gadu vecumam, un
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tai ir liela nozîme domåßanas procesu attîstîbå), ko latvießu måcîbvalodas
skola nenodroßinås. Jums ir jåapzinås, ka jüsu bérna panåkumi lielå mérå
büs atkarîgi no tå, kå spésit palîdzét viñam paßi. Protams, atkarîbå no
bérna rakstura un spéjåm, daΩiem bérniem ir nepiecießams minimåls
atbalsts, lai sekmîgi måcîtos latvießu måcîbvalodas skolås, turpretim
citiem ir grüti psiholo©iski iejusties tik radikålå dzîvesveida maiñå un
slikto latvießu valodas zinåßanu dé¬ var büt nopietnas problémas - gan
måcîbu satura apguvé, gan psiholo©iskas.  

Kå saglabåt un attîstît bérna dzimto valodu

un kultüras piederîbu, ja bérns måcås latvießu

måcîbvalodas skolå ?

Viena no lielåkajåm bagåtîbåm, kuru vecåki var

nodot saviem bérniem, ir dzimtås valodas prasme. Ja
bérna dzimtås valodas attîstîba netiks îpaßi veicinåta,
bet aprobeΩosies tikai ar sazinåßanos ©imené, draugu
starpå, tad tå arî paliks tikai sarunvalodas jeb "smilßu
kastes" lîmenî. Tåpéc runåjiet  ar bérnu dzimtajå  valodå
par daΩådåm bérna dzîvé nozîmîgåm témåm, lasiet
viñam priekßå, iesakiet paßam lasît viña vecumam atbil-

stoßu literatüru dzimtajå  valodå un kopîgi apspriediet izlasîto, skatieties
TV, mekléjiet iespéjas apmeklét daΩådas nodarbîbas, kuras notiek bérna
dzimtajå valodå, izmantojiet katru izdevîbu pilnveidot un izkopt bérna
dzimto valodu.

Vecåkiem bütu jåñem vérå, ka latvießu måcîbvalodas skolås bérni
svin latvießu tautas svétkus un apgüst latvießu dzîvesziñu, tåtad ©imene
pilnîbå k¬üst atbildîga par etniskås kultüras ieaudzinåßanu savam bér-
nam. Ir jåré˚inås arî ar iespéju, ka bérns ßajå ziñå var atsveßinåties no
vecåkiem, apßaubît ©imenes tradîciju lietderîbu, dzîvotspéju, jo gribés
büt lîdzîgs klases biedriem - tåds pats kå citi. Bérnam büs nepiecießami
daudzi paskaidrojumi par ©imenes tradîcijåm, arî salîdzinoßå aspektå, lai
viñß spétu kultüru atß˚irîbas izskaidrot arî klases biedriem, lai saprastu,
ka esam daΩådi, bet tas nenozîmé, ka labåki vai sliktåki - vienkårßi
atß˚irîgi.

Vai vecåku pienåkums ir måcîties måjås kopå ar bérnu?

Vecåkiem nav jåmåca bérns måjås, bet noteikti ir jåpalîdz bérnam
iemåcîties måcîties patståvîgi. Måcîties kopå ar bérniem un no
bérniem vienmér ir vértîgi. Tas nodroßinås bérna panåkumus måcî-
bås, cels viña paßapziñu un paßcieñu, kå arî uzlabos jüsu sav-
starpéjås attiecîbas.

Kad büs måcîbu gråmatas bilingvålåm måcîbåm?

Måcîbu gråmata divås valodås iegroΩotu skolotåju un bérnus - priekß-
likumi,  ko skolotåjam teikt latviski, ko krieviski, kurå valodå skolénam

gjlujnjdktyys r hf,jnt c ldezpsxysvb ltnmvb lheub[ yfwbjyfkmyjcntq.
Hjlyjq zpsr ajhvbhetncz> j,sxyj r 12 ujlfv> b buhftn juhjvye/ hjkm
d byntkktrnefkmyjv hfpdbnbb ht,tyrf. Ctvmt ghbltncz dpznm yf ct,z
jndtncndtyyjcnm pf gjkyjwtyyjt j,extybt ht,tyrf hjlyjve zpsre gj
rhfqytq vtht lj 12 ktn> nfr rfr irjkf c kfnsicrbv zpsrjv j,extybz
'njuj yt j,tcgtxbn. Dfv cktletn cjpyfdfnm> xnj ecgt[b dfituj ht,tyrf d
pyfxbntkmyjq vtht pfdbczn jn cntgtyb dfitq gjvjob ht,tyre.

D pfdbcbvjcnb jn [fhfrnthf b cgjcj,yjcntq ytrjnjhsv ltnzv
ljcnfnjxyj vbybvfkmyjq gjllth;rb lkz  ecgtiyjq ext,s d
kfnsicrjq irjkt> lheubv ;t – jxtym nhelyj gcb[jkjubxtcrb
gthtytcnb nfre/ htpre/ cvtye j,hfpf ;bpyb> b gkj[jt
dkfltybt kfnsicrbv zpsrjv vj;tn dspdfnm ghj,ktvs rfr d
ecdjtybb ext,yjuj vfnthbfkf> nfr b gcb[jkjubxtcrbt.

Rfr cj[hfybnm b hfpdbdfnm hjlyjq zpsr
b ghbyflkt;yjcnm ht,tyrf r cdjtq yfwbjyfkmyjq
rekmneht> tckb jy exbncz d kfnsicrjq irjkt*
Jlybv bp ukfdys[ ,jufncnd> rjnjhjt hjlbntkb vjuen

gthtlfnm cdjbv ltnzv> 'nj dkfltybt hjlysv zpsrjv.
Tckb hjlyfz htxm ht,tyrf yt ,eltn cgtwbfkmyj hfpdbdfnmcz>
f juhfybxbncz kbim j,otybtv d ctvmt> c lhepmzvb> nj jyf nfr b
jcnfytncz yf hfpujdjhyjv ehjdyt> bkb ehjdyt `gtcjxybws$. Gj'njve
ujdjhbnt c ht,tyrjv yf hjlyjv zpsrt yf hfpyst df;yst lkz tuj
;bpyb ntvs> xbnfqnt tve> cjdtneqnt tve cfvjcnjzntkmyj xbnfnm
cjjndtncnde/oe/ djphfcne kbnthfnehe yf hjlyjv zpsrt b dvtcnt
j,ce;lfqnt ghjxbnfyyjt> cvjnhbnt ntktdbpjh> bobnt djpvj;yjcnb
gjctofnm hfpkbxyst pfyznbz yf hjlyjv zpsrt ht,tyrf> bcgjkmpeqnt
k/,e/ djpvj;yjcnm cjdthitycndjdfnm b hfpdbdfnm hjlyjq zpsr
ht,tyrf.

Hjlbntkb ljk;ys gjybvfnm> xnj d irjkf[ c kfnsicrbv zpsrjv
j,extybz ltnb jnvtxf/n kfnsicrbt yfhjlyst ghfplybrb b
djcghbybvf/n kfnsicrjt vbhjdjcghbznbt> cktljdfntkmyj yf ctvm/
kj;bncz dcz jndtncndtyyjcnm pf ajhvbhjdfybt 'nybxtcrjq rekmnehs
ht,tyrf. Djpvj;yj b ytrjnjhjt jnxe;ltybt ht,tyrf jn ctvmb>
djpybryjdtybt e ytuj cjvytybq d wtktcjj,hfpyjcnb> ;bpyt-
cgjcj,yjcnb ctvtqys[ nhflbwbq. "nj vj;tn ,snm ghjlbrnjdfyj
;tkfybtv ,snm gj[j;bv yf jlyjrkfccyybrjd> ,snm nfrbv rfr dct.
Gj'njve jxtym df;yj nthgtkbdj hfp(zcyznm ctvtqyst yfwbjyfkmyst
nhflbwbb> xnj,s ht,tyjr vju j,(zcybnm rekmnehyst hfpkbxbz b cdjbv
jlyjrkfccybrfv. Ltnb ljk;ys gjyznm> xnj vs dct hfpyst> yj 'nj yt
jpyfxftn> xnj rnj-nj kexit bkb [e;t – ghjcnj hfpyst.

Ljk;ys kb hjlbntkb exbnmcz dvtcnt c ht,tyrjv*
Hjlbntkzv yt ye;yj exbnm ht,tyrf ljvf> yj jyb ljk;ys gjvjxm

ht,tyre yfexbnmcz exbnmcz cfvjcnjzntkmyj. Exbntcm dvtcnt c



atbildét u. tml. nekådå  ziñå nesekmétu radoßu un brîvu divu valodu lieto-
jumu, tådu skoléna un skolotåja kopdarbu, kur skoléni paßi meklé, izprot un
izmanto informåciju daΩådås valodås, lieto valodas saskarsmé savstarpéji
sadarbojoties. Bilingvålajås måcîbås jåprot izmantot daΩådus materiålus:
måcîbu gråmatu krievu valodå, avîzi latvießu valodå, videomateriålu
latvießu valodå, enciklopédiju krievu valodå u.c. Ir jåpierod pie tå, ka
dzîvojam XXI gadsimtå, kad måcîbu gråmata vairs nav vienîgais izziñas
avots. Tagad informåciju var iegüt gan uzziñu literatürå, gan TV, gan inter-
netå. Bérni vajadzîgo informåciju spéj atrast paßi, viñi tikai jåatbalsta ßajos
mekléjumos.

Saruna ar IVETU SILOVU
Iveta ir beigusi Aizkraukles 1. (krievu måcîbvalodas)

vidusskolu, LU Sveßvalodu fakultåti. Paßlaik Iveta studé

ASV Kolumbijas Universitåtes doktorantürå un raksta

disertåciju par nacionålo minoritåßu  izglîtîbas politiku

Latvijå 90. gados. 

Tu ¬oti labi runå gan latviski, gan krieviski,

kura valoda tev ir dzimtå?

Grüti pateikt. Bérnîbå es visu laiku runåju gan krievu, gan
latvießu valodå. Mani vecåki savå starpå vairåk sarunåjås krie-
viski. Vectétiñß man bija no Krievijas, vecmåmiña - latviete.
Ar vecmåmiñu més visi runåjåm latviski, bet ar vectétiñu -
krieviski. Kad vectétiñß bija klåt, visi runåjåm krieviski.
Vecmåmiña bérnîbå deva man lasît gråmatas latvießu valodå,
tétis un mamma - krievu valodå. Literatüras klasiku centos

lasît ori©inålå. Vecmåmiña uzsvéra: "Visu laiku jålasa, lai izkoptu valodu."

Kådå valodå tu sarunåjies savå ©imené?

Dzîvojot Savienotajås Valstîs, ar vîru Nilu, lielåkoties, runåju angliski,
dzîvojot Latvijå - runåjam latviski. Tas atkarîgs no apkårtéjås sabiedrîbas.
Svarîgas lietas apsprieΩam angliski, tåpéc ka es angliski runåju labåk nekå
Nils latviski. Íobrîd vîrs måcås krievu valodu, tåpéc påris stundas dienå
cenßamies sarunåties krieviski.

Vai latvießu, krievu un ang¬u valodas prasmes lîmenis tev

ir vienåds?

Né, ir jomas, kurås es labåk runåju vienå valodå - tajå, kurå es ßo
jautåjumu esmu studéjusi. Pieméram, disertåciju es rakstu ang¬u valodå,
kad man par ßiem jautåjumiem jåståsta latviski vai krieviski, tas man
såkumå sagådå grütîbas, ir nepiecießams iepriekß sagatavoties, pår-
domåt, kå tulkot terminolo©iju. Tåpéc bilingvålå izglîtîba ir nozîmîga, jo
attîsta divu valodu funkcionålu prasmi augstå lîmenî.

ltnmvb b e ltntq. "nj j,jufnbn dfc cfvb[> j,tcgtxbn ecgt[b ht,tyrf d
ext,t> gjdscbn tuj cfvjcjpyfybt b cfvjedf;tybt> f nfr;t ekexibn
dfib dpfbvjjnyjitybz.

Rjulf ,elen ext,ybrb lkz ,bkbyudfkmyjuj j,hfpjdfybz* 
Ext,ybr yf lde[ zpsrf[ gjcnfdbn exbntkz b ltntq d jghtltktyyst

hfvrb – htrjvtylfwbb> xnj exbntk/ ujdjhbnm gj-kfnsicrb> f xnj gj-
heccrb> yf rfrjv zpsrt jndtxfnm extybre b n.g.> yt ,elen
cgjcj,cndjdfnm cdj,jlyjve egjnht,ktyb/ lde[ zpsrjd b ndjhxtcrjve
cjnhelybxtcnde extybrf b exbntkz. Ytj,[jlbvj jcjpyfdfnm nj> xnj  d
{{I dtrt ext,ybr gthtcnfk cke;bnm tlbycndtyysv
bcnjxybrjv pyfybq. Gj'njve ghb dsgjkytybb ljvfiyb[
pflfybq ;tkfntkmyj gjkmpjdfnmcz hfpkbxysvb
vfnthbfkfvb% ext,yjq b cghfdjxyjq kbnthfnehjq> ufptnfvb
b ;ehyfkfvb> dbltj b felbj vfnthbfkfvb rfr yf hjlyjv
zpsrt> nfr b yf kfnsicrjv zpsrt. Ltnb d cjcnjzybb
yf[jlbnm ye;ye/ byajhvfwb/ lf;t d Bytnthytnt. B[
ljcnfnjxyj kbim gjllth;bdfnm d 'njv gjbcrt.

<tctlf c BDTNJQ CBKJDJQ
Bdtnf jrjyxbkf Fqprhferkmcre/ 1-/ chtly//

irjke c heccrbv zpsrjv j,extybz b Afrekmntn
byjcnhfyys[ zpsrjd KE. D yfcnjzott dhtvz Bdtnf
exbncz d ljrnjhfyneht Rjkev,bqcrjuj Eybdthcbntnf
CIF b gbitn lbccthnfwb/ j gjkbnbrt j,hfpjdfybz
yfwbjyfkmys[ vtymibycnd d Kfndbb d 90-t ujls.

Ns ghtrhfcyj ujdjhbim b gj-kfnsicrb> b gj-heccrb. 
Rfrjq zpsr lkz nt,z hjlyjq* 
Nhelyj crfpfnm. D ltncndt z dct dhtvz ujdjhbkf yf j,jb[ zpsrf[. Vjb

hjlbntkb vt;le cj,jq j,sxyj hfpujdfhbdfkb gj-heccrb. Ltleirf e vtyz
,sk bp Hjccbb> ,f,eirf – kfnsirf. C ,f,eirjq dct vs ujdjhbkb gj-
kfnsicrb> f c ltleirjq gj-heccrb. D ghbcencndbb ltleirb dct ujdjhbkb
gj-heccrb. <f,eirf d ltncndt lfdfkf vyt xbnfnm ryb;rb yf kfnsicrjv
zpsrt> gfgf b vfvf – yf heccrjv. Kbnthfnehye/ rkfccbre z cnfhfkfcm
xbnfnm d jhbubyfkt. <f,eirf gjlxthrbdfkf% `Yflj dct dhtvz xbnfnm>
xnj,s hfpdbdfnm zpsr.$

Yf rfrjv zpsrt ns j,oftimcz d cdjtq ctvmt* 
Rjulf ;bde d CIF> c ve;tv Ybkjv> xfot dctuj ujdjh/ gj-

fyukbqcrb> f Kfndbb – ujdjhbv gj-kfnsicrb. Df;yst dtob j,ce;lftv
gj-fyukbqcrb> gjnjve xnj z gj-fyukbqcrb ujdjh/ kexit xtv Ybk gj-
kfnsicrb. Ctqxfc ve; exbn heccrbq zpsr> gj'njve gfhe xfcjd d ltym
vs cnfhftvcz ujdjhbnm gj-heccrb.



Ko tev ir devusi valodu prasme?

Òoti daudz! 
Es varéju izvéléties studijåm jebkuru valsti, kurå måcîbas notika

latvießu, krievu, ang¬u vai våcu valodå. 
Tagad es strådåju Atvértås sabiedrîbas institütå ˆujorkå par izglîtîbas

konsultanti. Ío darbu es ieguvu, galvenokårt, pateicoties tam, ka pårval-
du ang¬u un krievu valodu un pårzinu situåciju bijußås PSRS teritorijå.

Mani ¬oti sirsnîgi un mî¬i pieñéma mana vîra Nila vecåki un draugi
ASV, jo es runåju angliski un mums bija iespéja iepazîties. Ir svarîgi pår-
valdît valodu tådå lîmenî, lai varétu to lietot gan måcîbås, gan darbå, gan
ikdienå.

Kådi svétki tiek svinéti jüsu ©imené?

Més esam kato¬i, tåpéc Ziemassvétkus un Lieldienas svinam péc
Kato¬u baznîcas kalendåra. Lîdztekus més svinam arî Jåñus, pat tad, ja
tobrîd esam Amerikå, svinam arî Visu svéto dienu. Drîzumå Nils såks
strådåt ASV véstniecîbå Kazahstånå, arî tur més svinésim visus ßos
svétkus.

Saruna ar ‰RIKU PIÇUKÅNI
‰rikai ir 33 gadi, viña strådå par latvießu valodas

skolotåju mazåkumtautîbu skolå, par sevi viña ståsta:

Mana mamma ir tatåriete, tévs - latvietis. Kura valoda
man ir dzimtå? Grüti pateikt, laikam tomér latvießu valoda.
Ìimené més runåjåm divås valodås: ar mammu - krieviski,
ar tévu - latviski. Bérnudårzå esmu gåjusi gan latvießu, gan
krievu grupiñå. Måcîjusies arî esmu gan  latvießu, gan krie-
vu måcîbvalodas skolås. Augstskolå måcîjos latvießu valodå.

Kas tev palîdzéja apgüt latvießu valodu ?

Apgüt latvießu valodu man palîdzéja ©imene.
Vecmåmiña ståstîja pasakas, daudz laika més pavadîjåm
kopå. Skatîjos arî televîzijas raidîjumus latvießu valodå.

Tavs vîrs ir latvietis, kådås valodås jüs

sarunåjaties måjås?

Més dzîvojam kopå ar manu mammu, tåpéc måjås mums
ir divas sarunvalodas: meita ar vecmåmiñu sarunåjas krievu valodå, ar
mums - latvießu valodå. Meitai ir 7 gadi, un viña brîvi runå abås valodås.
Esam nolémußi, ka meita måcîsies latvießu måcîbvalodas skolå ar
padzi¬inåtu våcu valodas apguvi, jo mana mamma péc izglîtîbas ir krie-
vu valodas filolo©e, tåpéc manai meitai viña var måcît krievu valodu
måjås. Bet, ja bütu cita situåcija, més izvélétos latvießu skolu, kurå måca
krievu valodu. 

Kfnsicrbv> heccrbv b fyukbqcrbv ns dkflttim yf
jlbyfrjdjv ehjdyt*
Ytn> tcnm ntvs j rjnjhs[ z kexit ujdjh/ yf jlyjv zpsrt – yf njv> yf

rjnjhjv z b[ bpexfkf. Yfghbvth> lbccthnfwb/ z gbie yf fyukbqcrjv zpsrt
b rjulf vyt ghb[jlbncz hfccrfpsdfnm j, 'njv gj-kfnsicrb bkb gj-heccrb>
gjyfxfke djpybrf/n nhelyjcnb> ytj,[jlbvj pfhfytt gjlujnjdbnmcz>
gjlevfnm> rfr gthtdjlbnm nthvbyjkjub/. Gj'njve ,bkbyudfkmyjt
j,hfpjdfybt df;yj lkz hfpdbnbz yfdsrf aeyrwbjyfkmyjuj dkfltybz ldevz
zpsrfvb yf dscjrjv ehjdyt.

Xnj nt,t lfkj pyfybt zpsrjd*
Jxtym vyjuj^ Z vjukf ds,hfnm lkz ext,s k/,e/ cnhfye> ult ext,ysq

ghjwtcc ghj[jlbn yf kfnsicrjv> heccrjv> fyukbqcrjv bkb ytvtwrjv
zpsrt. Ctqxfc z hf,jnf/ d Bycnbnent jnrhsnjuj j,otcndf d Ym/-Qjhrt>
rjycekmnfynjv gj j,hfpjdfyb/. "ne hf,jne z gjkexbkf ukfdysv j,hfpjv
,kfujlfhz dkfltyb/ fyukbqcrbv b heccrbv zpsrfvb b pyfyb/ cbnefwbb
yf nthhbnjhbb ,sdituj CCCH. Vtyz jxtym vbkj b cthltxyj ghbyzkb
hjlbntkb b lhepmz vjtuj ve;f Ybkf d CIF% z ujdjh/ gj-fyukbqcrb b
ghtgzncndbq lkz pyfrjvcndf yt ,skj. Df;yj dkfltnm zpsrjv
yf nfrjv ehjdyt> xnj,s vj;yj ,skj bv gjkmpjdfnmcz b d
ext,t> b d hf,jnt> b d ,sne.

Rfrbt ghfplybrb jnvtxf/ncz d dfitq ctvmt*
Vs rfnjkbrb> gj'njve Hj;ltcndj b Gfc[e jnvtxftv gj

rfnjkbxtcrjve rfktylfh/. Vs jnvtxftv b Kbuj> lf;t tckb
yf[jlbvcz d Fvthbrt> ghfplyetv nfr;t ltym Dct[ cdzns[.
Dcrjht Ybk yfxytn hf,jne d gjcjkmcndt CIF d Rfpf[cnfyt>
b nfv vs nj;t ,eltv jnvtxfnm dct 'nb ghfplybrb.

<tctlf c "HBRJQ GBXERFYT
"hbrt 33 ujlf> jyf hf,jnftn exbntkmybwtq

kfnsicrjuj zpsrf d irjkt yfwbjyfkmys[
vtymibycnd> j ct,t jyf hfccrfpsdftn%

Vjz vfvf nfnfhrf> jntw – kfnsi. Rjulf z hjckf> d ctvmt
vs ujdjhbkb yf lde[ zpsrf[% c vfvjq – gj-heccrb> c jnwjv
– gj-kfnsicrb. D ltncrbq cfl z [jlbkf b d kfnsicre/> b d
heccre/ uheggs. Exbkfcm z nj;t b d kfnsicrjq> b d
heccrjq irjkf[> DEP z pfrfyxbdfkf yf kfnsicrjv zpsrt. Rfrjq zpsr
lkz vtyz hjlyjq* Nhelyj crfpfnm> yfdthyjt> dct ;t kfnsicrbq.

Rnj nt,t gjvju jcdjbnm kfnsicrbq zpsr*
Jdkfltnm kfnsicrbv zpsrjv vyt gjvjukf ctvmz. <f,eirf vyt

hfccrfpsdfkf crfprb> vyjuj dhtvtyb vs ghjdjlbkb dvtcnt b z xfcnj
cvjnhtkf ntktgthtlfxb yf kfnsicrjv zpsrt.



Kåda ir ©imenes loma valodu apguvé ?

Valodas apguve ir ©imenes ziñå. Ja bérns latvießu valodu dzird tikai
skolå 40 minütes dienå un pats latviski runå tikai apméram 5 minütes,
nevar büt runa par veiksmîgu valodas apguvi. Vecåki izvélas (îpaßi
såkumskolas posmå), kådus Ωurnålus, avîzes lasîs, kådas TV pårraides
skatîties.

Kas müsu sabiedrîbå, tavupråt, ietekmé cilvéku véléßanos 

vai nevéléßanos måcîties valodu?

Cilvéku vélmi måcîties valodu, protams, ietekmé darba tirgus prasîbas
un ar tåm saistîtå tålåkizglîtîbas nepiecießamîba. Manupråt, nevéléßanås
måcîties latvießu valodu vairåk nåk no ©imenes. Ja vecåki nevélas
måcîties latvießu valodu, bérni arî pårmanto vecåku uzskatus, savukårt,
ja vecåki ir labvélîgi noskañoti pret valodas apguvi un uztur interesi arî
bérniem, tad problému nebüs.

Vai, tavupråt, nepiecießams atrunåt mazåkumtautîbu bérnu 

vecåkus no savu bérnu asimilåcijas?

Es nedomåju, ka kådu vajag censties atrunåt, asimilåcijas jautåjums ir
tomér katras ©imenes personiskå izvéle.

Cik svarîgi mazåkumtautîbu cilvékiem Latvijå ir saglabåt

savu nacionålo kultüru? 

Zinåt savas saknes ir svarîgi. Bet ßodienas apståk¬os grüti pateikt, kas
ir "sava nacionålå kultüra". Ja bérna tévs, pieméram, ir no po¬u -
baltkrievu ©imenes, bet måte no krievu - latvießu ©imenes, tad pie kuras
nacionålås kultüras
sevi var pieskaitît
bérns? Varbüt viñß
izvélésies tås valsts
kultüru, kurå viñß
dzîvo? Tå vei-
dosies paaudze,
kura patiesi mîlés,
cienîs un zinås savas
valsts kultüru.

Ndjq ve; kfnsi> e dfc xeltcyfz ljxm> yf rfrb[ zpsrf[ 
ds ntgthm hfpujdfhbdftnt ljvf*
Vs ;bdtv dvtcnt c vjtq vfvjq> gj'njve ljvf vs hfpujdfhbdftv

yf lde[ zpsrf[% c ,f,eirjq ljxm hfpujdfhbdftn yf heccrjv zpsrt> c
yfvb – yf kfnsicrjv. Ljxthb 7 ktn> b jyf cdj,jlyj ujdjhbn yf j,jb[
zpsrf[. D ctvmt vs htibkb> xnj ljxm gjqltn d kfnsicre/ irjke> c
euke,ktyysv bpextybtv ytvtwrjuj zpsrf> nfr rfr vjz vfvf gj
j,hfpjdfyb/ abkjkju heccrjuj zpsrf b vj;tn exbnm dyexre heccrjve
zpsre ljvf. Yj ghb byjq cbnefwbb vs ds,hfkb ,s kfnsicre/ irjke>
ult exfn heccrbq zpsr.

Rfrjdf hjkm ctvmb d jdkfltybb zpsrfvb*
Jdkfltybt zpsrjv gjkyjcnm/ d dtltybb ctvmb. Tckb ht,tyjr

cksibn kfnsicre/ htxm njkmrj d irjkt 40 vbyen d ltym b cfv gj-
kfnsicrb ujdjhbn vbyen gznm> yt vj;tn ,snm b htxb j, ecgtiyjv
jdkfltybb zpsrjv. Hjlbntkb ds,bhf/n !jcj,tyyj yf  'nfgt yfxfkmyjq
irjks@> yf rfrjv zpsrt b[ ht,tyjr ,eltn xbnfnm ;ehyfks b ufptns>
rfrbt ntktgthtlfxb cvjnhtnm.

Xnj d yfitv j,otcndt> gj ndjtve vytyb/> dkbztn yf ;tkfybt 
bkb yt;tkfybt k/ltq exbnm zpsr*
Yf ;tkfybt k/ltq exbn zpsr> hfpevttncz> dkbztn hsyjr nhelf b

cdzpfyyfz c ybv ytj,[jlbvjcnm d lfkmytqitv j,hfpjdfybb.
Yt;tkfybt exbnm kfnsicrbq zpsr> yf vjq dpukzl> bc[jlbn ukfdysv
j,hfpjv bp ctvmb. Tckb hjlbntkb yt ;tkf/n exbnm kfnsicrbq zpsr>
ltnb cktle/n b[ ghbvthe> yj tckb hjlbntkb ,kfujghbznyj yfcnhjtys
yf jdkfltybt zpsrjv b ghbdbdf/n bynthtc cdjbv ltnzv> nj ghj,ktv yt
,eltn.

Ytj,[jlbvj kb> yf ndjq dpukzl> jnujdfhbdfnm ghtlcnfdbntktq 
yfwbjyfkmys[ vtymibycnd jn fccbvbkzwbb cdjb[ ltntq*
Z yt levf/> xnj rjuj-nj yflj cnhtvbnmcz jnujdjhbnm> djghjc

fccbvbkzwbb dct ;t jcnftncz kbxysv ds,jhjv rf;ljq ctvmb.

Yfcrjkmrj df;yj ghtlcnfdbntkzv yfwbjyfkmys[ vtymibycnd 
d Kfndbb cj[hfyznm cdj/ yfwbjyfkmye/ rekmnehe* 
Pyfnm cdjb rjhyb jxtym df;yj. Yj d ctujlyziyb[ eckjdbz[ nhelyj

crfpfnm> xnj nfrjt `cdjz yfwbjyfkmyfz rekmnehf$. Tckb> yfghbvth> jntw
ht,tyrf bp gjkmcrj-,tkjheccrjq ctvmb> f vfnm – bp heccrj-kfnsicrjq> nj
r rfrjq yfwbjyfkmyjq rekmneht vj;tn jnytcnb ct,z ht,tyjr* Vj;tn
,snm> jy ds,thtn rekmnehe cnhfys> d rjnjhjq ;bdtn* Nfr cajhvbhetncz
gjrjktybt> bcrhtyyt k/,zott> wtyzott b pyf/ott rekmnehe cdjtq
cnhfys.



B‰RNI NOV‰L SAVIEM VECÅKIEM:

DaΩådu vecumu skoléni péc müsu lüguma izteica savas domas par to,

ko viñi gribétu novélét saviem vecåkiem. Bérni ir daΩådi un viñu

vajadzîbas arî. Lük daΩas no tåm:

KOPSAVILKUMS

Íajå bukletå esam sniegußi ieskatu par divvalodîbu un bilingvålo
izglîtîbu skolå, centußies atbildét uz bieΩåk dzirdétajiem vecåku jautåju-
miem. Ceram, ka tas jums palîdzés izvéléties jüsu bérnam piemérotåkås
izglîtîbas iespéjas, saprast situåciju skolås, kur måcîbas notiek divås va-
lodås, un to, cik svarîga ir skolas un ©imenes saskañota palîdzîba bér-
nam. Savdabîgu rokasgråmatu  vecåkiem vél gatavojam: tur plånojam
iek¬aut arî praktiskus padomus, konkrétus valodas vingrinåjumus. Jüsu
jautåjumi  un vélmes, ko darîsiet mums zinåmus, ¬oti palîdzés mums
izveidot to atbilstoßu jüsu vajadzîbåm!

Gaidåm Jüsu atsauksmes: Bukletu veidoja:
SOROSA FONDS - LATVIJA Irîna Maslo, Astra Jansone,
Projekts "Atvértå skola" Elîna Fa¬kenßteina, Irina Lika,
Informatîvo materiålu Marina Milaßa, Inese Íupule,
sérija vecåkiem Iréna Freimane, Liesma Lapiña,
Alberta iela 13, Rîga LV 1010 Inga Påvula.
tålr. 7039274; fakss 7039244, Tulkoja:
e–mail: liesma@sfl.lv Jolanta Kalniña, Vitålijs Troßins

LTNB :TKF?N CDJBV HJLBNTKZV%

Irjkmybrb hfpyjuj djphfcnf gjltkbkbcm vsckzvb j njv>
xnj jyb [jntkb ,s gj;tkfnm cdjbv hjlbntkzv. Djn ytrjnjhst
bp yb[%

GJLDTLTV BNJU

D 'njv ,erktnt vs gjcnfhfkbcm lfnm ghtlcnfdktybt j ldezpsxbb b
,bkbyudfkmyjv j,hfpjdfybb d irjkt> jndtnbnm yf xfcnj pflfdftvst
djghjcs hjlbntktq. Yflttvcz> xnj 'nj gjvj;tn dfv ds,hfnm
jgnbvfkmyst djpvj;yjcnb j,hfpjdfybz lkz dfituj ht,tyrf> jcjpyfnm
cbnefwb/ d irjkf[> ult pfyznbz ghj[jlzn yf lde[ zpsrf[> gjyznm> rfr
df;yf lkz ht,tyrf cjukfcjdfyyfz gjvjom irjks b ctvmb. D
yfcnjzott dhtvz ujnjdbncz r bplfyb/ rybuf lkz hjlbntktq. Vs
gkfybhetv drk/xbnm d ytt ghfrnbxtcrbt cjdtns b rjyrhtnyst
zpsrjdst eghf;ytybz. Dfib djghjcs b gj;tkfybz jxtym gjvjuen yfv
cltkfnm 'ne rybue gjktpyjq lkz dfc^

:ltv Dfib[ jnpsdjd% Fdnjhs ,erktnf%
AJYL CJHJCF–KFNDBZ Bhbyf Vfckj> Fcnhf Zycjyt>
Ghjtrn `Jnrhsnfz irjkf$ "kbyf Afkmrtyintqy> Bhbyf Kbrf>
Cthbz byajhvfwbjyys[ Vfhbyf Vbkfi> Bytct Iegekt>  
vfnthbfkjd lkz hjlbntktq Bhtyf Ahtqvfyt> Kbtcvf Kfgbyz> 
ek.Fk,thnf 13> Hbuf LV-1010 Byuf Gfdekf.
ntk. 7039274& afrc 7039244> Gthtdjl%
e–mail: liesma@sfl.lv Bjkfynf Rfkybyz> Dbnfkbq Nhjiby

Xfot
hfpujdfhbdfqnt cj vyjq^

<elmnt dybvfntkmytt rj vyt^
Eltkzqnt vyt ,jkmit dhtvtyb^

J,hfofqnt ,jkmit dybvfybz vjbv pfyznbzv
d irjkt b vjtve ,eleotve^

Gjvjufqnt vyt xfot^

Exbnt kfnsicrbq zpsr dvtcnt cj vyjq^
Ujdjhbnt cj vyjq yf kfnsicrjv zpsrt^

Ujdjhbnt cj vyjq yf hjlyjv zpsrt^
Xfot ujdjhbnt yf hfpys[ zpsrf[^
<eltnt pyfnm ,jkmit zpsrjd> ktuxt

,eltn yfqnb hf,jne^

BieΩåk

sarunåjieties ar mani!

Esiet uzmanîgåki pret mani!

Veltiet man vairåk laika!

Pievérsiet vairåk uzmanîbas manåm måcîbåm

skolå un manai nåkotnei!

Palîdziet man bieΩåk!

Kopå ar mani måcieties latvießu valodu!

Runåjiet ar mani latviski!

Runåjiet ar mani tikai dzimtajå valodå!

Runåjiet bieΩåk daΩådås valodås!

Ja zinåsiet vairåk valodu,

jums büs vieglåk atrast darbu.


